Say: Nature inits essence is the embodiment of My Name, the Maker, the Creator. Its manifestations are
diversified by varying causes, and in this diversity there are signs for men of discernment. Nature is God's
Will and is its expression in and through the contingent world. It is a dispensation of Providence ordained
by the Ordainer, the All-Wise.

Bahd'u’llah

Whatever | behold | readily discover that it maketh Thee known unto me, and it remindeth me of Thy
signs, and of Thy tokens, and of Thy testimonies. By Thy glory! Every time | lift up mine eyes unto Thy
heaven, | call to mind Thy highness and Thy loftiness, and Thine incomparable glory and greatness; and
every time | turn my gaze to Thine earth, | am made to recognize the evidences of Thy power and the
tokens of Thy bounty. And when | behold the sea, | find that it speaketh to me of Thy majesty, and of the
potency of Thy might, and of Thy sovereignty and Thy grandeur. And at whatever time | contemplate the
mountains, | am led to discover the ensigns of Thy victory and the standards of Thine omnipotence.

Bahd'u’llah

Reflect upon the inner realities of the universe, the secret wisdoms involved, the enigmas, the
inter-relationships, the rules that govern all. For every part of the universe is connected with every other
part by ties that are very powerful and admit of no imbalance, nor any slackening whatever.

‘Abdu’l-Baha



Considering this wonderful unity of the kingdoms of existence and their embodiment in the highest and
noblest creature, why should man be at variance and in conflict with man? Is it fitting and justifiable that
he should be at war, when harmony and interdependence characterize the kingdoms of phenomenal life
below him? The elements and lower organisms are synchronized in the great plan of life. Shall man,
infinitely above them in degree, be antagonistic and a destroyer of that perfection?

‘Abdu’l-Baha

Every man of discernment, while walking upon the earth, feeleth indeed abashed, inasmuch as he is fully
aware that the thing which is the source of his prosperity, his wealth, his might, his exaltation, his
advancement and power is, as ordained by God, the very earth which is trodden beneath the feet of all
men. There can be no doubt that whoever is cognizant of this truth, is cleansed and sanctified from all
pride, arrogance, and vainglory.

Bahd'u’lldh

What is it of which ye can rightly boast? Is it on your food and your drink that ye pride yourselves, on the
riches ye lay up in your treasuries, on the diversity and the cost of the ornaments with which ye deck
yourselves? If true glory were to consist in the possession of such perishable things, then the earth on
which ye walk must needs vaunt itself over you, because it supplieth you, and bestoweth upon you, these
very things, by the decree of the Almighty. In its bowels are contained, according to what God hath
ordained, all that ye possess. From it, as a sign of His mercy, ye derive your riches. Behold then your state,
the thing in which ye glory! Would that ye could perceive it!

Bahd'v’lldh



O ye the elected representatives of the people in every land! Take ye counsel together, and let your
concern be only for that which profiteth mankind and bettereth the condition thereof, if ye be of them
that scan heedfully. Regard the world as the human body which, though at its creation whole and perfect,
hath been afflicted, through various causes, with grave disorders and maladies. Not for one day did it gain
ease, nay its sickness waxed more severe, as it fell under the treatment of ignorant physicians, who gave
full rein to their personal desires and have erred grievously. And if, at one time, through the care of an able
physician, a member of that body was healed, the rest remained afflicted as before. Thus informeth you
the All-Knowing, the All-Wise.

Bahd'v’lldh

That mystic, all-pervasive, yet indefinable change, which we associate with the stage of maturity
inevitable in the life of the individual...must...have its counterpart in the evolution of the organization of
human society. A similar stage must sooner or later be attained in the collective life of mankind, producing
an even more striking phenomenon in world relations, and endowing the whole human race with such
potentialities of well-being as shall provide, throughout the succeeding ages, the chief incentive required
for the eventual fulfillment of its high destiny.

Shoghi Effendi

We cannot segregate the human heart from the environment outside us and say that once one of these is
reformed everything will be improved. Man is organic with the world. His inner life moulds the
environment and is itself also deeply affected by it. The one acts upon the other and every abiding change
in the life of man is the result of these mutual reactions.

Shoghi Effendi



